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ــلا    ــأة عمـ ــن المنشـ ــس الأمـ ــة مجلـ لجنـ
 )٢٠٠٦( ١٧١٨بالقرار 

      
موجهـــة إلى رئـــيس اللجنـــة  ٢٠١٧آذار/مـــارس  ٢٠مـــذكرة شـــفوية مؤرخـــة     

  البعثة الدائمة للسويد لدى الأمم المتحدة من
  

دي البعثة الدائمة للسـويد لـدى الأمـم المتحـدة تحياـا إلى رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن            
عمـلا   تنفيـذ ال، وتتشـرف بـأن تحيـل طيـه تقريرهـا عـن       )٢٠٠٦( ١٧١٨بـالقرار  المنشأة عمـلا  

  (انظر المرفق). )٢٠١٦( ٢٣٢١ بالقرار
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ــذكرة الشــفوية المؤرخــة        ــق الم ــارس  ٢٠مرف ــيس   ٢٠١٧آذار/م ــة إلى رئ الموجه
  اللجنة من البعثة الدائمة للسويد لدى الأمم المتحدة

  
  )٢٠١٦( ٢٣٢١قرار مجلس الأمن تقرير السويد عن تنفيذ     

  
بتنفيذ التدابير التقييدية الـتي   معاً في الاتحاد الأوروبي أخرى دول أعضاءوم السويد وقت  - ١

 ،)٢٠١٦( ٢٣٢١فرضــها مجلــس الأمــن ضــد جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة في قــراره   
  شتركة التالية:اتخاذ التدابير المب كلوذ

ــرار الــس    (أ)   ، ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر   ٨المــؤرخ  2016/2217 (CFSP)ق
للقــرار  لالمعــد(CFSP) 2016/849اللائحــة التنفيذيــة للمفوضــية   ، و(EU) 2016/2215   المؤرخــة

رج دأُ انذلــ، الNo. 329/2007 (EC)لــة للائحــة الــس  ، المعد٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ٨
  ؛الأصول ظر السفر وتجميدلح في قائمة الخاضعين نوأشخاص وكيانات إضافيبموجبهما 

ل ، المعـــد٢٠١٧شـــباط/فبراير  ٢٧المـــؤرخ  2017/345 (CFSP)قـــرار الـــس   (ب)  
ح التزام الاتحاد الأوروبي بتنفيذ جميـع التـدابير الـواردة في    وضالذي ي، 2016/849 (CFSP) للقرار

ها الأســاس لتــدابير مصــاحبة خاصــة بالاتحــاد الأوروبي، ولكنــ هيــئوي )٢٠١٦( ٢٣٢١القــرار 
  في نطاق القرار، ولا سيما ما يلي: تندرج

القــذائف  الأصــناف الــتي يمكــن اســتخدامها للأغــراض النوويــة و/أو فيحظــر التجــارة   •  
  )٢٠١٦( ٢٣٢١لقرار لوالمدرجة في المرفق الثالث 

حظر التجارة في الأصناف الـواردة في قائمـة الأسـلحة التقليديـة المزدوجـة الاسـتخدام         •  
  )٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٧التي اعتمدا لجنة الجزاءات عملا بالفقرة 

خـدمات   أو تـوفير  ،عارة أو تـأجير اسـت  بموجـب عقـود   لسفن أو الطائراتا توفيرحظر   •  
  لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ها،طواقم

والحصـول علـى الإذن    ،جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة     في حظر تسجيل السفن  •  
ــد، وحظــر امــتلاك أو   ذلــك علــم برفــع فينةســلأي  عارة أو تشــغيل أو تقــديم  اســتالبل

قراطيـة  ي سـفينة ترفـع علـم جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديم      لأخدمات لتصنيف السفن 
  هاأي خدمات مرتبطة بذلك أو تأمين إصدار الشهادات لها أو أو

مــا تقــوم   توضــيح أن التعلــيم والتــدريب المتخصصــين، اللــذين يمكــن أن يســهما في        •  
اطية من أنشطة نووية حساسة على صعيد الانتشـار  جمهورية كوريا الشعبية الديمقر به

أو في تطوير نظم إيصـال الأسـلحة النوويـة يمكـن أن يشـملا أيضـاً، علـى سـبيل المثـال          
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الحصر، علوم المواد المتطـورة، والهندسـة الكيميائيـة المتطـورة، والهندسـة الميكانيكيـة        لا
  عية المتطورةالمتطورة، والهندسة الكهربائية المتطورة، والهندسة الصنا

أشـخاص أو جماعـات ترعـاهم     ا يشـارك فيه ـ تيالتعـاون العلمـي والـتقني ال ـ    أنشطة تعليق  •  
لوا، باستثناء حالـة المبـادلات لأغـراض    أو يمثِّ جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية رسمياً

منح  للجنة الجزاءات وزمجال العلوم النووية والتكنولوجيا الفضائية الجوية، يج وفي ؛طبية
سـهم  كـل حالـة علـى حـدة، أن النشـاط لـن ي       ةاس ـدر دع ـب، يتبـين لهـا  استثناءات عنـدما  

للدولـة المعنيـة أن    وزوفي االات الأخـرى للتعـاون الـتقني، يج ـ    ،أنشطة غير مشروعة في
إخطار لجنة  حينئذ ويتعين عليها ،أنشطة غير مشروعة أي أن النشاط لن يسهم في قررت

  الجزاءات مسبقاً

ة إدراج الســفن في القائمــة، إذا تــوفرت لــديها معلومــات حيلاصــمـنح لجنــة الجــزاءات    •  
شـمل  تو ؛أسباب معقولة للاعتقاد بأن تلك السفن ضالعة في أنشـطة غـير مشـروعة    أو
  ة التدابير الإضافية التي يمكن للجنة الجزاءات فرضها في هذا الصددحيلاالص لكت

الأوروبي بالنسـبة لأعضـاء الحكومـة والمسـؤولين      فرض قيود على الـدخول إلى الاتحـاد    •  
من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وأفراد القوات المسـلحة لـذلك البلـد المـرتبطين     

  بالأنشطة غير المشروعة

قصر عدد الحسابات المصـرفية، المفتوحـة في المصـارف الموجـودة في الاتحـاد الأوروبي،        •  
ة ومكتب قنصلي تابع لجمهورية كوريا الشـعبية  حساب واحد لكل بعثة دبلوماسي في

  الديمقراطية، وحساب واحد لكل دبلوماسي وموظف قنصلي معتمد تابع لذلك البلد

استخدام الممتلكـات العقاريـة الـتي تملكهـا     من ع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية من  •  
وكــذلك   الأنشــطة الدبلوماســية أو القنصــلية،    غــير أو تســتأجرها لأي غــرض آخــر   

اســتئجار العقــارات مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة الــتي تقــع خــارج إقلــيم   
  البلد ذلك

حظر تقديم خدمات التأمين أو إعادة التأمين على السفن التي تملكهـا جمهوريـة كوريـا      •  
  ــتحكم فيهــا أو تشــغ ــة، أو ت ــق الوســائل   الشــعبية الديمقراطي لها، بمــا في ذلــك عــن طري

  عةالمشرو غير

  حظر شراء خدمات أطقم السفن والطائرات من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  •  
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إلغاء تسـجيل أي سـفينة تملكهـا أو تـتحكم فيهـا أو تشـغلها جمهوريـة كوريـا         الإلزام ب  •  
الشعبية الديمقراطية، بما في ذلك حظر تسجيل أي سفينة تنطبـق عليهـا تلـك الصـفات     

  قد ألغت تسجيلها الأمم المتحدةفي  وتكون دولة عضو أخرى

بما في ذلـك وضـع    ،تمديد تدابير حظر التصدير: إقامة نظام جديد لحظر تصدير الفحم  •  
حد أقصى للإعفاءات المتصلة بمجموع الصادرات إلى جميع الـدول الأعضـاء في الأمـم    

ــة الجــزاءات   حيلاصــ ســندوت ،المتحــدة ــذ الحــد الأقصــى إلى لجن ــد الحظــر   ،ة تنفي وتمدي
هـي التماثيـل والطـائرات العموديـة والسـفن       ،جديـدة  الصـادرات ليشـمل أصـنافاً    لىع

  الجديدة والنحاس والنيكل والفضة والزنك

الحسابات  إغلاق القائم من المكاتب التمثيلية أو الفروع أوإلزام بالقطاع المالي: فرض   •  
لم توافق لجنة  ، مايوماً ٩٠المصرفية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في غضون 

الجزاءات على أساس وجـود ضـرورة لتلـك الحسـابات لإيصـال المسـاعدات الإنسـانية        
  لأنشطة البعثات الدبلوماسية أو

ة والخاصـة، بمـا في ذلـك مـنح الائتمانـات      يمموحظر تقديم الدعم المالي من المصادر الع  •  
 مــواطني مــن التجــارة ن يقــوم بتلــكالضــمانات أو التأمينــات المتعلقــة بالتصــدير لم ــ  أو

  أو الكيانات التابعة لهاجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 

ــزام ب  •   ــة تابعـَــين        الإل ــون باســم مصــرف أو مؤسســة مالي ــذين يعمل ــرد الأشــخاص ال ط
ــه منــهما، إلا إذا كــان وجــود الفــرد     ــة أو بتوجي ــا الشــعبية الديمقراطي لجمهوريــة كوري

بالســـلامة  لأغـــراض تنفيـــذ إجـــراءات قضـــائية أو لأغـــراض تتعلـــق حصـــراً   ضـــرورياً
  لأغراض طبية أو إنسانية أخرى أو

بمصــادرة الأصــناف المحظــور توريــدها أو بيعهــا أو نقلــها أو تصــديرها بموجــب الإلــزام   •  
ــرارات مجلـــس الأمـــن    )٢٠١٣( ٢٠٨٧أو  )٢٠٠٩( ١٨٧٤أو  )٢٠٠٦( ١٧١٨قـ

، والــتي يــتم ضــبطها   )٢٠١٦( ٢٣٢١أو  )٢٠١٦( ٢٢٧٠أو  )٢٠١٣( ٢٠٩٤ أو
عمليات التفتيش، وبالتخلص من تلك الأصناف (كأن يكون ذلك بتدميرها،  بواسطة

بإبطال مفعولها أو صلاحيتها للاستعمال، أو بتخزينها أو نقلها إلى دولة غـير دولـة    أو
نشأ أو دولة المقصد لغرض التخلص منها)، على أن يكون ذلك بطريقة لا تتعـارض  الم

ــة ال مــع التزامــات  ــرارات الــس المنطبقــة،     اءعضــالأدول في الأمــم المتحــدة بموجــب ق
  )٢٠٠٤( ١٥٤٠فيها القرار  بما
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علـى أسـاس    ،ات إعفاءات من تدابير الحظـر المـذكورة أعـلاه   ح لجنة الجزاءز أن تمناجو  •  
ر لهــا أن الإعفــاء يمكــن أن ييس ــ    ينبت ــكــل حالــة علــى حــدة، بمــا في ذلــك عنــدما ي      

  ؛غير الحكومية والمنظمات المنظمات الدولية عمل

ــس    (ج)   ــة والمعد ٢٠١٧شــباط/فبراير  ٢٧، المؤرخــة 2017/330 (EU)لائحــة ال ل
تضع موضع التنفيذ التدابير المنصـوص عليهـا في قـرار الـس     التي ، No. 329/2007 (EC)للائحة 

(CFSP) 2017/345  ٢٠١٧شباط/فبراير  ٢٧المؤرخ.  

لاتحـــاد الأوروبي، تطبـــق الســـلطات تي يتخـــذها الـــاوبالإضـــافة إلى التـــدابير المشـــتركة   - ٢
تعلــق علــى الصــعيد الــوطني، القــانون الم  الســويدية، ضــمن نطــاق اختصاصــها في مجــال التنفيــذ  

 ىل ـعتنفيـذ التـدابير التقييديـة الـتي فرضـها مجلـس الأمـن         عنـد ) 1996:95ات دوليـة معينـة (  زاءبج
  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.

٣ -      لــس المــذكورة أعــلاه ملزمــة برمتــها وواجبــة التطبيــق مباشــرة في جميــع       ولــوائح ا
بموجـب لائحـة الـس الأوروبي    فا السـويد.  ن ضـمنه م ـوالأعضاء في الاتحاد الأوروبي،  الدول

(EC) No. 329/2007لــة، يــتعين علــى الــدول الأعضــاء أن تحــدد العقوبــات الــتي   ، بصــيغتها المعد
عقوبــات علــى انتــهاكات قــانون الانتــهاك أحكامهــا. وعلــى الصــعيد الــوطني، تــرد  نــدتنطبــق ع

ات زاءانون المتعلـق بج ـ  الفروع ذات الصـلة مـن الق ـ  فيالاتحاد الأوروبي الواجب التطبيق مباشرة 
  دولية معينة.

 الـذي يشـترط   ،)1992:1300قـانون المعـدات العسـكرية (    اعتمـدت السـويد أيضـاً   قـد  و  - ٤
(باستثناء  ابيع أو توريد أو نقل أو تصدير الأسلحة والمعدات ذات الصلة لإذن  الحصول على

ــة    ــدان ثالث ــوفير خــدمات  لوإذن  ،المعــدات شــبه العســكرية) إلى بل ــن   ت ــك م الوســاطة وغــير ذل
وقــانون  2016/849 (CFSP)قــرار الــس  شــكلالخـدمات ذات الصــلة بالأنشــطة العســكرية. وي 

علـى جمهوريـة كوريـا     المفـروض  حظـر توريـد الأسـلحة    اذفالأساس لإن المعدات العسكرية معاً
  الشعبية الديمقراطية والحظر المفروض على خدمات السمسرة ذات الصلة.

مفروضة  معينة بجزاءاتالمتعلق ) 2011:67رت السويد المرسوم (قإلى ذلك، أوبالإضافة   - ٥
 ـا  على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، الذي يحظر شراء الأسلحة والمعدات ذات الصـلة 

(بما في ذلك المعدات شبه العسكرية)، وكذلك بيع أو توريـد أو نقـل أو تصـدير المعـدات شـبه      
  ة كوريا الشعبية الديمقراطية.العسكرية إلى جمهوري

القيود المفروضة على الدخول (حظر منــح التأشيرات)، فإن التشـريعات   صما يخ وفي  - ٦
ــس    ــرر الــ ــب، ومقــ ــأن الأجانــ ــويد بشــ ــة للســ ــلا، و2016/849 (CFSP)العامــ   ة الــــسئحــ

(EC) No. 539/2001 ا الأســاس لــرفض الــدخول  كلــهوفر تــ، ٢٠٠١آذار/مــارس  ١٥ ةالمؤرخــ
 رفض طلبات منح التأشيرات.و


